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Inserting the SIM card

1. Insert the end of the eject tool into the hole of the card
tray and press firmly until the tray pops out.

2. Putone or two nano-SIM cards into the tray.

3. Push the card tray back into the phone.

© Note

Dimensions of a nano-SIM card: 9m*12mm.

Inserting the memory card

1. Insert the end of the eject tool into the hole of the card
tray and press firmly until the tray pops out.

2. Put the memory card into the tray.

3. Push the card tray back into the phone.




Charging the battery

Connect the phone to the power outlet using the included USB
cable and power adapter.

© Note

Your phone and power adapter might heat up while
charging.

Use other USB cable or power adapter might decrease
the life span of your phone or cause fire, explosion and
other hazards.

Disposal of your old phone

it means the product is covered by the European

When the wheelie bin symbol is attached to a product, E
Directive 2012/19/EU.

All electrical and electronic products should be
disposed of separately from normal household waste via
designated collection points provided by government or local
authorities.

The correct disposal of electrical and electronic products will
help protect the environment and human health.



Declaration of RoHS Compliance

We’re determined to reduce the impact we have on the environment
and take responsibility for the earth we live on. So this document
allows us to formally declare that the NX907J, manufactured by
Nubia Technology Co., Ltd, fully complies with the European
Parliament’s RoHS (Restriction of Hazardous Substances) Directive
2011/65/EU, with respect to all the following substances:

Our compliance is witnessed by written declaration from our
suppliers. This confirms that any potential trace contamination
levels of the substances listed above are below the maximum level
set by EU 2011/65/EU, or are exempt due to their application.

The NX907J manufactured by Nubia Technology Co., Ltd meets all
the requirements of EU 2011/65/EU.

Health and safety

The device meets international guidelines for exposure to radio
waves.

Your device is a radio transmitter and receiver. It's designed not to
exceed the limits for exposure to radio waves recommended by
international guidelines. The guidelines were developed by the
International Commission on Non-lonizing Radiation Protection
(ICNIRP), an independent technical standards body, and include
margins designed to assure the safety of all persons, regardless of
age and health. These guidelines use a unit of measurement known
as Specific Absorption Rate (SAR). The SAR limit for mobile
devices is 2.0 W/kg and the highest SAR value for this device when
tested for use at the head was 0.264 W/kg and when tested for use
at the body was 1.534 Wikg ...

1. The tests are carried out in accordance with IEC standard
PT62209-1.



In SAR measurement, the separation distance between the phone
and test device is 5mm.

As SAR is measured when the device is on its highest transmitting
power, the actual SAR of this device while operating normally is
typically below the levels shown above. This is because the device
automatically changes its power level to ensure it only uses the
minimum level required to reach the network.

The World Health Organization has stated that present scientific
information does not indicate the need for any special precautions
for the use of mobile devices.

Important safety information

For your own health and safety, please follow the

radio frequency (RF) radiation exposure guidelines and keep your
phone no less than 1.5 cm away from your body.

Failure to do this could mean that your RF exposure exceeds the
guideline limits.

How to limit your radio frequency (RF) exposure

The World Health Organization (WHO) gives the following advice to
people who want to limit their exposure to RF radiation...

Present scientific information does not indicate the need for any
special precautions for the use of mobile phones. If individuals are
concerned, they may choose to limit their own or their children’s RF
exposure by limiting the length of calls, or using ‘hands-free’
devices to keep mobile phones away from the head and body.
Further information on the subject can be obtained from the World
Health Organization website at http://www.who.int/peh-emf WHO
Fact sheet 193: June 2000.

Safety warning

° To prevent possible hearing damage when using a
headset, do not use high volume for long period.

° Use the earphone carefully. Excessive sound
pressure from headsets and headphones can cause hearing
loss.

° Adapter shall be installed near the equipment and shall be
easily accessible.

° The phone's normal operating temperature is -10C ~45°C. In
order to ensure the normal phone functions, do not use this
phone outside the temperature range.



Technical Information

Frequency Maximum output power
bands (dBm)

GSM850 332

GSM900 33+2

GSM1800 302

GSM1900 30+2

WCDMA Band | 24 +1/-3

WCDMA Band Il 24 +1/-3

WCDMA Band V 24 +1/-3
WCDMA Band Vil 24 +1/-3

LTE Band 1 23 +2.7/-2.7
LTE Band 3 23 +2.7/-2.7
LTE Band 5 23 +2.7/-2.7
LTE Band 7 23 +2.7/-2.7
LTE Band 8 23 +2.7/-2.7
LTE Band 20 23 +2.7/-2.7
LTE Band 40 23 +2.7/-2.7
802.11b 13~20
802.11g 11~20
802.11n (HT20) 11~20

BT LE 10

BT EDR 10

Firmware and software

° The certified firmware version of your phone is
LQF020_MB_V1.3.

° The certified software version of your phone is
NX907J_ENCommon_V1.07.

EU Declaration of Conformity

(DoC)

Hereby, Nubia Technology Co., Ltd. declares that c €
this device is in conformity with the Radio Equipment



Directive: 2014 /53 / EU.

For the declaration of conformity, visit
http://www.nubia.com/en/support.php?a=download.

BE |BG| CZ | DK | DE | EE | IE

EL|ES|FR|HR| IT |CY | LV
/ LT | LU | HU | MT | NL | AT | PL

PT |RO| SI | SK| FI | SE | UK

The Wi-Fi function for this device is restricted to indoor use only
when operating in the 5150 to 5350 MHz frequency range.

Legal notice

Copyright Statement

Copyright © 2017 by Nubia Technology Co., Ltd.

All the copyrights of this document herein belong to Nubia
Technology Co., Ltd. Without the written permission of copyright
owner, no part of this publication may be excerpted, reproduced,
translated by any person or entity in any form or by any means.
This document is subject to change without prior notice.

Nubia Technology Co., Ltd keeps the right to make the final
explanation to this document.

Trademarks
Android is a trademark of Google, Inc.

All other trademarks remain the property of their respective owners.

Statement of Third-party Applications

During the installation process of some third-party applications, the
issues of repeated restart or abnormal use of software might be
caused by incompatibility of the third-party applications, rather than
the phone itself.

Please download your software upgrade packages from the reliable
official website.

The installation of a third-party ROM or non-official operating
system might bring safety risks and security threats. Nubia
Technology Co., Ltd. shall not be liable for these risks and threats
caused by upgrade of the operating system.
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Un coup d'oeil sur votre téléphone
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Installation de la carte SIM

1.

Insérez l'outil d’éjection de la carte SIM dans le trou a
coté de I'emplacement des cartes. Appuyez jusqu'a ce
que le chariot portant les cartes soit éjecté.

Placez la carte SIM sur 'emplacement souhaité.
Remettez le chariot portant les cartes dans son
emplacement.

© NB.

Les emplacements n’acceptent que des cartes SIM de type
NANO.

Insertion de la carte mémoire

1.

Insérez I'outil d'éjection de cartes dans le trou a coté de
'emplacement des cartes. Appuyez jusqu’a ce que le
chariot portant les cartes soit éjecté.

Placez la carte mémoire sur 'emplacement dédié.
Remettez le chariot portant les cartes dans son
emplacement.




Charge de la batterie

Connectez le téléphone a la prise secteur a l'aide du cable
USB fourni et de I'adaptateur secteur.

@© NB.

. Il'y a un risque de surchauffe pendant le chargement.

. Utilisez un cable USB ou un adaptateur secteur inadapté
pourrait diminuer la durée de vie de votre téléphone ou
provoquer des incendies, des explosions et d'autres
risques.

Déclaration de conformité de I'UE
(DoC)

Déclaration de conformité de I'UE (DoC)

Par la présente, ARCHOS (Adresse de contact: ARCHOS SA,
12 rue Ampére 91430 Igny France) déclare que le Diamond
Gamma est conforme a la Directive sur les équipements
radioélectriques: 2014/53/UE.

Pour la déclaration de conformité, veuillez visiter :
https://www.archos.com/fr/products/conformity.html

ce ¢
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Ihr Telefon im Uberblick
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Einsetzen und Entfernen der
Sim-karte

1.

Stecken Sie das Kartenauswurf-Werkzeug in die
Vertiefung Ihrer Kartenschiene; driicken Sie es leicht
hinein, um die Schiene auszuwerfen.

2. Legen Sie eine oder beide Simkarten in das Fach.
3.  Schieben Sie das Kartenfach wieder in das Telefon.
© Hinweis

Abmessungen der Nano Sim-Karte: 9mm*12mm.

Einsetzen der Speicherkarte

1.

Legen Sie die Kante des Auswurfwerkzeug in das Loch
des Kartenfach und driicken Sie sie fest, bis das Fach
herausspringt.

Lege eine Speicherkarte in das Fach ein.

Driicken Sie das Kartenfach wieder in das Telefon.




Das Aufladen des Akkus

SchlieRen Sie das Telefon an die Steckdose (iber das
Mitgelieferte USB-Kabel & Netzteil an.

© Hinweis

Waéhrend des Ladevorgang kann es zu Erwarmung des
Telefons und dessen Netzteiladapter kommen.

Die Verwendung anderer nicht mitgelieferter Ladekabel
oder Netzadapter, kénnten zu Feuer, Explosion und
andere Gefahren filhren und die Lebensdauer des

Telefons verringern.
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Su teléfono de un vistazo
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Insercién de la tarjeta SIM

1. Inserte el extremo de la herramienta de expulsion en el
orificio de la bandeja de la tarjeta y presione firmemente
hasta que la bandeja salte.

2. Coloque una o dos tarjetas nano-SIM en la bandeja.

3.  Empuje la bandeja de la tarjeta de nuevo en el teléfono.

© Nota

Dimensiones de la tarjeta nano-SIM: 9mm*12mm.

Insercién de la tarjeta de memoria

1. Inserte el extremo de la herramienta de expulsién en el
orificio de la bandeja de la tarjeta y presione firmemente
hasta que la bandeja salte.

2. Coloque la tarjeta de memoria en la bandeja.

3. Empuje la bandeja de la tarjeta de nuevo en el teléfono.




Carga de la bateria

Conecte el teléfono a la toma de corriente mediante el cable
USB incluido y el adaptador de corriente.

© Nota

. Su teléfono y el adaptador de corriente podrian
calentarse durante la carga.

. El uso de otro cable USB o adaptador de corriente
podria acortar la vida util de su teléfono o provocar un
incendio, explosion u otros peligros.
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Panoramica del telefono
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Inserimento della scheda SIM

1. Inserire la spilletta per I'estrazione del carredop nel foro
e premere fermamente finché il carrello non viene
espulso.

2. Inserire una o entrambe le schede nano-SIM nel
carrello.

3. Spingere il carrello fino alla chiusura completa.

© Nota:

Le dimensioni della nano-SIM sono di 9mm*12mm.

Inserimento della scheda di memoria

1. Inserire la spilletta per I'estrazione del carrello nel foro e
premere fermamente finché il carrello non viene
espulso.

2. Inserire la scheda micro SD nel carrello.

3. Spingere il carrello fino alla chiusura completa.




Ricarica della batteria

Collegare il telefono alla presa di corrente utilizzando il cavo
USB ed il caricabatterie inclusi.

© Nota:

. Il telefono ed il caricabatterie potrebbero riscaldarsi
durante la ricarica.

. L'uso di un cavo USB o di un caricabatterie non originali
potrebbero diminuire la durata dii vita del telefono o
provocare incendi, esplosioni o altri pericoli.



